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See the notice on TED website

511817-2026 - Konkursas
Vokietija – Ugniagesių automobiliai – KoPart DBS KDOW MTW BELADUNG
OJ S 140/2026 23/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: KoPart eG
E. paštas: info@kopart.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Ekonomikos ir finansų reikalai

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: KoPart DBS KDOW MTW BELADUNG
Aprašymas: Die KoPart eG ist eine Einkaufsgenossenschaft der Städte und Gemeinden in 
Nordrhein-Westfalen. Sie unterstützt öffentliche Auftraggeber bei der Vorbereitung und 
Durchführung vergaberechtskonformer Beschaffungsverfahren. Die Kommunal Agentur NRW 
GmbH, Dienstleistungsunternehmen der Kommunal-Stiftung NRW des Städte- und 
Gemeindebundes Nordrhein-Westfalen und Mitglied der KoPart eG, unterstützt die KoPart eG 
auf Grundlage eines Geschäftsbesorgungsvertrages personell und organisatorisch bei der 
Abwicklung der Verfahren. Das vorliegende dynamische Beschaffungssystem wird durch die 
KoPart eG als Beschaffungsdienstleisterin bzw. zentrale Beschaffungsstelle eingerichtet und 
betrieben. Nutzungsberechtigte Auftraggeber sind die Mitglieder der KoPart eG, deren 
kommunale Einrichtungen und rechtlich verselbständigte Beschaffungsstellen, soweit sie 
öffentliche Auftraggeber im Sinne des § 99 GWB sind, sowie alle öffentlichen Auftraggeber im 
Sinne des § 99 GWB mit Sitz in Nordrhein-Westfalen oder Rheinland-Pfalz, soweit sie die 
Leistungen des DBS nach Maßgabe dieser Vergabeunterlagen nutzen. Hierzu können 
insbesondere Gemeinden, Gemeindeverbände, kommunale Einrichtungen, Zweckverbände, 
sonstige kommunale Auftraggeber sowie weitere öffentliche Auftraggeber des Landes 
Nordrhein-Westfalen bzw. des Landes Rheinland-Pfalz einschließlich des Landes Nordrhein-
Westfalen bzw. Rheinland-Pfalz gehören, soweit sie von der bekanntgemachten 
Nutzerdefinition erfasst sind.
Procedūros identifikatorius: 3430c038-4500-4cec-acd0-7b1c1a71cdf1
Vidaus identifikatorius: 54-26-112-KoPart-DBS-Teilnahme
Pirkimo būdas: Ribotas
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144210 Ugniagesių automobiliai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 35000000 Apsaugos, gaisrų gesinimo, policijos ir gynybos 
įrenginiai, 35412500 Vadovavimo ir ryšio mašinos, 35412200 Šarvuoti karių transporteriai, 
34115200 Motorinės transporto priemonės, skirtos vežti mažiau kaip 10 žmonių, 34110000 
Keleiviniai automobiliai, 34115000 Kiti lengvieji keleiviniai automobiliai

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/511817-2026
mailto:info@kopart.de
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2.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Grundsätzlich müssen Teilnahmeanträge ausschliesslich über die 
Kommunikationsfunktion der Vergabeplattform eingericht werden. Aufgrund der Laufzeit des 
DBS ist die Funktion der Abgabe mittels "Einreichen und Hochladen" technisch nicht möglich.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Details siehe zusätzlich in Vergabeunterlagen Bewerbungsbedingungen 3.2 3.2 
Ausschlussgründe Ausgeschlossen werden Angebote von Bietern (gemäß § 123 GWB) wenn 
eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: 1. § 129 
des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs 
(Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und 
terroristische Vereinigungen im Ausland), 2. § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen, 3. § 261 des 
Strafgesetzbuchs (Geldwäsche) 4. § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die 
Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von 
der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden, 5. § 264 des 
Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden, 6. § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung im geschäftlichen Verkehr), 7. § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und 
Bestechung von Mandatsträgern), 8. §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs 
(Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a des 
Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Be- dienstete), 9. Artikel 2 § 2 des 
Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) oder 10. §§ 232, 
232a Abs. 1-5, 232b bis 233a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, 
Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer 
Freiheitsberaubung). Einer Verurteilung oder Festsetzung einer Geldbuße nach diesen 
Vorschriften steht eine Verurteilung oder Festsetzung einer Geldbuße nach vergleichbaren 
Vorschriften anderer Staaten gleich. Das Verhalten einer rechtskräftig verurteilten Person ist 
einem Unternehmen zuzurechnen, wenn diese Person als für die Leitung des Unternehmens 
Verantwortlicher gehandelt hat; dazu gehört auch die Überwachung der Geschäftsführung 
oder die sonstige Ausübung von Kontrollbefugnissen in leitender Stellung. Unternehmen 
werden von der Teilnahme am Vergabeverfahren ausgeschlossen, wenn 1. das Unternehmen 
seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
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bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder 2. der AG/das 
Beratungsunternehmen auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach 
Nummer 1 nachweisen kann. Satz 1 wird nicht angewendet, wenn das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, dass es die Zahlung vorgenommen oder sich zur 
Zahlung der Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen, 
Säumnis- und Strafzuschlägen verpflichtet hat. Von einem Ausschluss nach Absatz 1 kann 
abgesehen werden, wenn dies aus zwingenden Gründen des öffentlichen Interesses geboten 
ist. Von einem Ausschluss nach Absatz 4 Satz 1 kann abgesehen werden, wenn dies aus 
zwingenden Gründen des öffentlichen Interesses geboten ist oder ein Ausschluss 
offensichtlich unverhältnismäßig wäre. § 125 bleibt unberührt.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Dynmasches Beschaffungssystem (DBS) zur Lieferung von KDOW, MTW und 
Beladung/Ausrüstung für Feuerwehren
Aprašymas: Das DBS ist in folgende Kategorien untergliedert: Kategorie 1: KDOW In der 
Kategorie 1 - KDOW werden die Fahrzeugtypen KDOW (Kommandowagen nach bzw. in 
Anlehnung an DIN SPEC 14507-5), PKW mit Sondersignal/Tonfolge-Anlage und Funkeinbau 
PKW ohne Sondersignal/Tonfolge-Anlage, mit oder ohne Funkeinbau Serien-PKW ohne 
Umbau ausgeschrieben. Kategorie 2: MTW bis 3,5 to zGG In der Kategorie 2 - MTW bis 3,5 to 
zGG werden die Fahrzeugtypen MTW / MTF mit 9 Sitzplätzen mit Sondersignal/Tonfolge-
Anlage und Funkeinbau und Ausbau, MTW / MTF mit 8 Sitzplätzen mit Sondersignal/Tonfolge-
Anlage und Funkeinbau und Ausbau, MTW / MTF mit 8 oder 9 Sitzplätzen ohne Sondersignal
/Tonfolge-Anlage, mit oder ohne Funkeinbau MTW / MTF mit Führungskomponente 
(zusätzliche HRT/MRT und Funkeinbaukonsole mit Klapptisch im Fahrgastraum) Fahrgestelle 
zur Verwendung als MTW / MTF ausgeschrieben. Kategorie 3: MTW größer 3,5 to zGG In der 
Kategorie 3 - MTW größer 3,5 to zGG werden die Fahrzeugtypen MTW / MTF mit 9 
Sitzplätzen mit Sondersignal/Tonfolge-Anlage und Funkeinbau und Ausbau, MTW / MTF mit 8 
Sitzplätzen mit Sondersignal/Tonfolge-Anlage und Funkeinbau und Ausbau, MTW / MTF mit 8 
oder 9 Sitzplätzen ohne Sondersignal/Tonfolge-Anlage, mit oder ohne Funkeinbau MTW / 
MTF mit Führungskomponente (zusätzliche HRT/MRT und Funkeinbaukonsole mit Klapptisch 
im Fahrgastraum) Fahrgestelle zur Verwendung als MTW / MTF ausgeschrieben. Kategorie 4: 
Beladung / Ausrüstung Feuerwehr In der Kategorie 4 - Beladung / Ausrüstung Feuerwehr wird 
Beladung / Ausrüstung zur Verlastung auf Feuerwehrfahrzeugen in Anlehnung an die DIN-
FNFW-Feuerwehrfahrzeug-Typenliste bzw. zur Lieferung an die entsprechenden öffentlichen 
Auftraggeber ausgeschrieben. Diese Beladungen beziehen sich nicht aujsdrücklich auf 
Miniwettbewerbe der Kategorien 1 - 3, sondern können z.B. auch aus anderen offenen 
Verfahren stammen oder in gar keinem Bezug zu einer Fahrzeugbeschaffung stehen.
Vidaus identifikatorius: LOT-0001 54-26-112-KoPart-DBS-Teilnahme

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34144210 Ugniagesių automobiliai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 35412500 Vadovavimo ir ryšio mašinos, 35000000 Apsaugos, 
gaisrų gesinimo, policijos ir gynybos įrenginiai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: siehe Vergabeunterlagen

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 21/07/2026
Trukmės pabaigos data: 30/06/2030

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: Grundsätzlich müssen Teilnahmeanträge ausschliesslich über die 
Kommunikationsfunktion der Vergabeplattform eingericht werden. Aufgrund der Laufzeit des 
DBS ist die Funktion der Abgabe mittels "Einreichen und Hochladen" technisch nicht möglich. 
Die KoPart eG ist eine Einkaufsgenossenschaft der Städte und Gemeinden in Nordrhein-
Westfalen. Sie unterstützt öffentliche Auftraggeber bei der Vorbereitung und Durchführung 
vergaberechtskonformer Beschaffungsverfahren. Die Kommunal Agentur NRW GmbH, 
Dienstleistungsunternehmen der Kommunal-Stiftung NRW des Städte- und Gemeindebundes 
Nordrhein-Westfalen und Mitglied der KoPart eG, unterstützt die KoPart eG auf Grundlage 
eines Geschäftsbesorgungsvertrages personell und organisatorisch bei der Abwicklung der 
Verfahren. Das vorliegende dynamische Beschaffungssystem wird durch die KoPart eG als 
Beschaffungsdienstleisterin bzw. zentrale Beschaffungsstelle eingerichtet und betrieben. 
Nutzungsberechtigte Auftraggeber sind die Mitglieder der KoPart eG, deren kommunale 
Einrichtungen und rechtlich verselbständigte Beschaffungsstellen, soweit sie öffentliche 
Auftraggeber im Sinne des § 99 GWB sind, sowie alle öffentlichen Auftraggeber im Sinne des 
§ 99 GWB mit Sitz in Nordrhein-Westfalen oder Rheinland-Pfalz, soweit sie die Leistungen 
des DBS nach Maßgabe dieser Vergabeunterlagen nutzen. Hierzu können insbesondere 
Gemeinden, Gemeindeverbände, kommunale Einrichtungen, Zweckverbände, sonstige 
kommunale Auftraggeber sowie weitere öffentliche Auftraggeber des Landes Nordrhein-
Westfalen bzw. des Landes Rheinland-Pfalz einschließlich des Landes Nordrhein-Westfalen 
bzw. Rheinland-Pfalz gehören, soweit sie von der bekanntgemachten Nutzerdefinition erfasst 
sind.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Das Eignungskriterium findet Anwendung für die Kategorien 1 
bis 3 Nachweis über ein eingeführtes, zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem, z.B. ISO 
9001 Zertifizierung, Bosch oder gleichwertig Nachweis: Kopie der aktuell gültigen 
Zertifizierung, bzw. Eigenerklärung über das eingeführte System mit Angabe der letzten 
Überprüfung und der Gültigkeit der Bestätigung der überprüfenden Stelle

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Das Eignungskriterium findet Anwendung für die Kategorien 1 
bis 4 Ausreichende Erfahrungen mit der erfolgreichen Erbringung der hier ausgeschriebenen 
Leistungen Nachweis: Eigenerklärung des Bieters („Referenzen“): Benennung von mindestens 
5 Auslieferungen vom ausgeschriebenen Wirtschaftsgut innerhalb der letzten 24 Monate vor 
Ablauf der Angebotsfrist auf dem Tabellenblatt "Eigenerklärung Referenzen". Für Kategorie 4 
sollen Lieferungen von kompletten Beladungssätzen für Fahrzeuge aus der DIN-FNFW-
Feuerwehrfahrzeug-Typenliste, z.B. HLF20, genannt werden. Teilbeladungen, wie die 
Lieferung von kompletten Rüstsätzen (hydr. Rettungsgerät) für Fahrzeugbeladungen, werden 
ebenfalls akzeptiert.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Das Eignungskriterium findet Anwendung für die Kategorien 1 
bis 4 Nachweis, dass zulasten des Bieters keine Korruptionsdelikte vorliegen und keine 
Ausschlussgründe vorliegen Nachweis: Eigenerklärung gemäß Tabellenblatt "Korruption" und 
Eigenerklärungen zu Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Das Eignungskriterium findet Anwendung für die Kategorien 1 
bis 4 Es sind Eintragungen im Berufs- oder Handelsregister oder bei der Industrie- und 
Handelskammer erforderlich, soweit der Bewerber/Bieter eintragungspflichtig ist. Nachweis: 
Bestätigung der Eintragung in ein entsprechendes Register mittels Handwerker (HWK): 
Handwerkskarte Industrie, Handel und Dienstleistungen (IHK): Mitgliedsbescheinigung der 
IHK Kaufmännische Unternehmen (Handelsregister): aktueller Handelsregisterauszug, nicht 
älter als 3 Monate gerechnet vom Datum der Angebotsabgabe.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 2

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Kalbos, kuriomis neoficialiai skelbiami pirkimo dokumentai (ar jų dalys): vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.subreport.de/E73234859

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.subreport.de/E73234859
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 30/06/2030 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Es werden nur Unterlagen nachgefordert, die nach §56 VGV 
nachgefordert werden dürfen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos

https://www.subreport.de/E73234859
https://www.subreport.de/E73234859
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Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminė pirkimo sistema, kurią gali naudoti tik šiame skelbime išvardyti pirkėjai

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Vergabekammer Westfalen
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Westfalen
Informacija apie peržiūros terminus: Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs.3 GWB 
unzulässig, wenn 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Dies gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Kommunal Agentur NRW 
GmbH
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Kommunal Agentur NRW 
GmbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Kommunal Agentur 
NRW GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Kommunal Agentur NRW GmbH
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Kommunal Agentur NRW GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: KoPart eG
Registracijos numeris: Berichtseinheit-ID 00007243
Pašto adresas: Kaiserswerther Str. 199-201
Miestas: Düsseldorf
Pašto kodas: 40474
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Šalis: Vokietija
E. paštas: info@kopart.de
Telefono numeris: 004921159895755
Interneto adresas: http://www.kopart.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Kommunal Agentur NRW GmbH

mailto:info@kopart.de
http://www.kopart.de
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Registracijos numeris: DE247651110
Pašto adresas: Cecilienallee 59
Miestas: Düsseldorf
Pašto kodas: 40474
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Šalis: Vokietija
E. paštas: max.weber@kommunalagentur.nrw
Interneto adresas: http://www.kommunalagentur.nrw
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkimo paslaugų teikėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Westfalen
Registracijos numeris: 05515-03004-07
Pašto adresas: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miestas: Münster
Pašto kodas: 48147
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Šalis: Vokietija
Telefono numeris: 492514112165
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 835e4f2f-5a28-4010-bb86-f440974f5e52  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
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